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Centro Pirmininkės 
Pasveikinimas

Julė A. Mack, x

Centro pirmininkė

Gerbiamos Seserys Sąjungietės:
Sveikinu jus visas ir tariu ačiū 

jums, kad suteikėte man nepaprastą 
garbę būti jūsų Centro Pirmininke 
ateinantiems dviems metams.

Žinau, pareigos ir darbas didelis. 
'Reikės daug pasišventimo ir ypatin­
gai sumanumo, kad ranka į ranką 
galėtume dirbti organizacijos nau­
dai.

Kadangi Sąjunga yra išsiplėtusi 
daugelyje valstijų, suprantama, kad 
ypatiškai sunku su visomis Sąjungie- 
tėmis susipažinti. Taigi, aš noriu su­
sipažinti su visomis kuopomis. No­
riu sužinoti apie jūsų veikimą, apie 
jus, apie jūsų sumanymus ir jūsų 
troškimus.

Gerai suprantu Sąjungos pradžią. 
Esu girdėjus apie jos gimimą. Kiek 
skausmų, ašarų, nenuilstamo darbš­
tumo ir begalinės vilties buvo, kol 

Sąjunga išaugo j kilnią organizaciją, 
kuri šiandien ji yra. Tos moterys, 
kurios suorganizavo Sąjungą, buvo 
pasišventę jos tikslams ir dėl jų ko­
vojo. Galima sakyti, kad jos turėjo 
nepaprastą užsibrėžimą, ir įkūrė fra- 
ternalę, savišalpos organizaciją, ap- 
švietos, katalikiškos akcijos ir tau­
tinės sąmonės ugdymui.

Mes, kurios esame čia gimę ir au­
gę, ir kurios naujai j Ameriką yra 
atvykę, turime pareigą Sąjungą glo­
boti ir išlaikyti. Nors Sąjunga yra 
žymiai progresavusi, vienok negali 
vietoje stovėti, ji turi augti, bujoti ir 
nuolat eiti pirmyn. Vienybė yra ga­
lybė. Šiuo atžvilgiu, visų srovių mo­
terys, pirmakartės, jaunos kartos ir 
naujai atvykusios, sudarytų rimtus 
santykius tarpe savęs. Viena kitą ge­
riau suprastume, ir sykiu išvien dirb 
tume sau, Dievui ir tautai. „Man rei­
kia tavęs, o tau reikia manęs!“ Toks
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obalsis būtų gerai vartoti, nes mes 
visos gerai suprantame, kad laikai 
mainosi ir kad viena be kitos nega­
lime gyvuoti.

Pasižiūrėkime aplink save, išeida­
mos iš bažnyčios ateinantį sekma­
dienį : kiek daug yra Lietuvių Katali­
kių Moterų! Ar jos visos yra Sąjun- 
gietės? Didžiumoje gal ne. Kodėl? 
Paklauskime! „Kodėl neįstoji į Są- 
jungiečių eiles?“ Atsakymas gal bus 
— „Kad niekas nepakalbino, nepra­
šė!“

Prašau Dievą suteikti man stipry­

bės savo pareigas ateinančiais dviem 
metais gerai suprasti ir eiti ne tik 
gerais keliais, bet ir teisingais ke­
liais, Sąjungos naudai ir garbei. Kar­
tas nuo karto, per Moterų Dirvą, pa­
sikalbėsiu su jumis, ir stengsiuosi 
visais atvejais gerai darbą atlikti. Tą 
stiprybę jūs galite suteikti man ir 
visai Centro Valdybai, per jūsų dar­
bą ir nuoširdumą. Kartu dirbkime 
dėl didesnės ir stipresnės Moterų Są­
jungos !

Su seseriška meile,
Julė A. Mack

Įstojant Į Naujas Pareigas
Kadangi buvau Moterų Sąjungos 

24-to Seimo išrinkta Redaktore Mo­
terų Dirvos, tariu širdingą ačiū vi­
soms delegatėms už suteiktą garbę. 
'Suprantu, kad pasiėmiau didelį dar­
bą. Stengsiuosi atlikti savo pareigą 
gerai.

Manau, kad man daug pagelbės ne­
apsakomai geras pavyzdys mūsų 
brangios buvusios Redaktorės Sofi­
jos Sakalienės. Nors Ji yra atsisvei­
kinus su mumis kaipo Redaktorė, tu­
riu viltį, kad Ji nepaliks mūsų, bet 
dažnai savo gražiais raštais bei pa­
tarimais palaikys santykius su mu­
mis per Moterų Dirvą.

Nors redaktorė pasikeitė, bet Mo- 
'terų Dirva eis kaip pirmiau. Prašau 

kuopų raštininkes kreiptis į mane vi­
sais Moterų Dirvos reikalais. Raštus 
siųskite kaip ir pirmiau, aiškiu raš­
tu „double spacing“ arba „typewrit­
ten“, taip pat „double spacing“. Raš­
tai turi pasiekti redakciją kas mėnuo 
nevėliau 26 dieną, kad tilptų į sekan­
tį Moterų Dirvos numerį.

Prašau korespondencijų iš kuopų 
ir apskričių veikimo. Taipgi ir 
straipsnių lietuviškų ir angliškų. Są- 
jungiečių veikimas yra visoms na­
rėms įdomus.

Linkiu visoms kuopoms bei narėms 
pasisekimo ateinantiems metams, 
dirbant Sąjungos naudai.

M. Pauliukonienė 
Red.

Svarbus Pranešimas
Kadangi buvo išrinkta nauja re­

daktorė ir Moterų Dirvos spausdini­
mas bei administracija keisis, tai 
visų narių vardai ir antrašai turi bū­
ti patikrinti. Redakcija prašo, kad 
kiekviena kuopos raštininkė atsiųstų 
Redaktorei visų kuopos narių vardus. 
Reikalingos šios informacijos: Var­

das, Pavardė, Antrašas (street num­
ber, street, city, zone number, ir sta­
te).

Pav., Pauliukonienė, Matilda 5 kuo­
pa, 32 Arthur Street, Worcester 4, 
Mass.

Ypač reikia užrašyti „zone num­
ber“. Paštas to reikalauja, ir prade-
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dant sausio mėnesiu nepriims „M. 
D.“, jei nebus „zone number“. Taip 
pat prašau pažymėti laiške numerį 
kuopos. Visi vardai ir antrašai turi 
būti redakcijoje ne vėliau kaip lap­
kričio 15, 1951.

M. Pauliukonienė, Red. 
REMEMBER NOVEMBER!

Fall is here again and voting time 
is at hand. Remember to Vote! But 
also to vote intelligently. To-day, 
with newspapers, radio and televi­
sion, the candidates are constantly 
speaking to us. Hear them all and 

decide for yourself who would best 
fit the job.

Remember — November — Elec­
tions — VOTE!

Suvažiavimas
Spalių 21, 1951, 1:30 po pietų, Ka­

talikų Klube, 163 Harvard St., Cam­
bridge, Mass., įvyks apskričio meti­
nis suvažiavimas, 22-ros kuopos va­
dovaujamas. Kviečiame visas kuopas 
dalyvauti ko skaitlingiausiai.

Antonia WackeTl 
Apskr. Rašt.

Katalikiškos Akcijos Reikalas 
Moterų Sąjungoje

Pastaraisiais laikais daug mes gir­
dime ir skaitome apie Katalikiškąją 
Akciją. Kas yra toji Katalikiškoji 
Akcija? Šv. Tėvas Pius XI sako, kad 
„Katalikiškoji Akcija nėra tai nau­
jas dalykas“. Ji savo esmėje yra taip 
sena kaip pati Katalikų Bažnyčia. 
Bažnytinė hierarchija visuomet jau­
tė reikalą turėti pasauliečių Katalikų 
bendradarbių. Šv. Povilas savo laiš­
ke Pilipiečiams prašo jų, kad padėtų 
toms moterims, kurios kartu su juo 
darbavosi Evangelijai, šventieji Baž­
nyčios Tėvai visais amžiais kreipda­
vosi į Tikinčiuosius pasauliečius, ra­
gindami juos prisidėti prie Katalikiš­
kojo veikimo. Taigi Katalikiškoji Ak­
cija yra tai pasauliečių dalyvavimas 
bažnytinės hierarchijos darbuotėje. 
Yra tai svarbus, prakilnus ir reikalin­
gas veikimas, ypač mūsų laikais.

Visose Katalikiškose organizacijo­
se toji Akcija privalėtų gyviau reikš­
tis. Pasižiūrėkime į Krikščionybės 
bei mūsų priešus. Jie nesigaili nei pi­
nigo, nei darbo, nei vargo*, kad tik 

savo idėjas ko plačiausiai paskleistų. 
O mes ką darome, kad Kristus būtų 
labiau pažįstamas ir mylimas?

Moterų Sąjungos veikla neturėtų 
baigtis paprastais mėnesiniais susi­
rinkimais, užsimokėjimu narių mo­
kesčių, bet turėtų tuose susirinki­
muose būti ar paskaitos ar naudin­
gos diskusijos ir t.t. Inteligenčių mo­
terų dabar yra kiekvienoje lietuvių 
kolonijoje. Jų paprašius paruošti pa­
skaitėlę, nemanau, kad atsisakytų. 
Taip pat vietiniai kunigai galėtų pa­
tiekti religiškų iš Krikščioniškos dok­
trinos populiarių kalbelių. Tokiu bū­
du Sąjungietės geriau apsišvietusios, 
nemažai galėtų padėti ir apaštalavi­
mo darbe.

Dabartiniais laikais smarkios ko­
vos eina dėl religijos išlaikymo, dorų 
papročių apsaugojimo, blogų knygų 
bei raštų sustabdymo, nepadorių su­
sibūrimų, į kuriuos dvasiškiams neį­
manoma įžengti. Čia Sąjungietėms 
be galo plati Katalikiškai Akcijai 
dirva. Dėl tų priežasčių Bažnyčią
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kviečia pasauliečius padėti bažnyti­
nei vadovybei apaštalavimo darbe, 
tapti tarsi kunigo dešinė ranka.

Mes visi esame Kristaus Mistinio 
Kūno nariai. Kenčia vienas kūno na­
rys, tą jaučia visas kūnas. Kenčia 
daugelyje šalių Katalikai, skaudžiai 
'atjaučia tą Jėzaus Kristaus Vietinin­
kas — Bažnyčios Galva. Jei nieku ki­
tu negalime Katalikų Bažnyčiai pa­
dėti bei apaštalauti, tai malda vi­
siems yra galima. Kaip nudžiugtų 
Motina Bažnyčia, jeigu Sąjungietės 

persiimtų ŽosisSių dvasia, uolumu 
bei veikla. Lai apšvietos skyrius tei­
kia aktyvią apšvietą savo narėms, o 
per jas ir kitoms.

Ogi štai ką ir Moterų Sąjungos 
himnas sako:

„Valio, Moterų Sąjunga!
Tikyboj mūsų pajėga.
Iškelkim vėliavą aukštai
Gaivinkim tuos kurie atšalo;
Ir Jį mylėkim tvirtai".

Kun. P. Juškaitis 
Dv. Vadas

TWENTY - FOURTH BIENNIAL CONVENTION 
American Lithuanian R. Catholic Women’s Alliance

August 20, 21, 22, 23, 1951 
PUTNAM, CONNECTICUT

Hostesses: 5th chapter, Worcester Mass.

Convention Minutes
FIRST SESSION — 11:45 A. M.
Sister Matilda Paulukonis, general 

chairman of the convention commit­
tee, invited the organization’s Spiri­
tual Adviser, Rev. Frances Juskaitis 
to open the first session with a pra­
yer.

Sister Paulukonis requested that 
all greetings be placed on the table, 
to be read at the convention banquet.

By a majority vote, reading the 
minutes of the previous convention 
was dispensed with. Moved by Sister 
Genevieve Kaneb, seconded by Sister 
Tekle Mažeikiene.

Nominations for the convention 
officers were in order. Sisters Kaneb 
and Joan Sepavich were appointed 
by the general chairman to count the 
votes, by raised hands.

Nominations for the convention 
president opened with Sister Paulu­
konis as the 1st candidate; Sister 

Mažeikiene as the 2nd; Sister Augus­
ta Satkiene as the 3rd candidate.

Sister Paulukonis declared all no­
minations for the convention presi­
dent closed.

Sister Mary Vaičiūnas requested 
that Sister Frances Bacinskas, Su­
preme President, assume the place 
of the Sister Paulukonis at the table.

Result of votes:
M. Paulukonis — 47 votes
T. Mažeikiene — 4 votes
A. Satkiene — 9 votes.
Nominations for convention vice 

president opened with Sister Sofija 
Bartkaitė, first candidate; Sister 
Satkiene, second candidate: Sister 
Albina Poška, third candidate.

Result of votes:
S. Bartkaite — 21 votes
A. Satkiene — 10 votes
A. Poška — 25 votes.
A motion was made by Sister Pau-
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lukonis to elect two recording secre­
taries. One to record the minutes in 
Lithuanian and the other to record 
the minutes in English. Seconded by 
unanimous approval.

Sister Veronica Liutkiene moved 
that salaries of $15 be paid to each 
secretary. Seconded by Sister Mar­
cele Watkins. Sister Petronėle Ba- 
cinskienė moved that salaries of $25 
be paid to each secretary. Seconded 
by Sister Mary Žemaitiene. Result of 
votes: $15 received 41 votes; 7 votes 
for $25.

Lithuanian Secretary nominations 
were opened with Sister Dona Ka­
minskas, first candidate; Sister Ma­
žeikiene, second candidate; Sister 
Paulukonis declared nominations for 
Lithuanian secretary closed.

Result of votes:
D. Kaminskas — 40 votes
T. Mažeikiene — 18 votes.
English Secretary nominations 

were opened with Sister Antonia M. 
Wackell, first candidate and Sister 
Jieva Jurkeviciute, second candidate. 
Sister Paulukonis declared nomina­
tions for English secretary closed.

Result of votes:
A. M. Wackell — 35 votes
J. Jurkeviciute — 23 votes.
Greetings and Resoliutions Com­

mittee: Sister Kaneb and Sister So­
fija Bartkaite.

Complaint Committee: Sister Mag- 
delena Delioniene, Sister Satkiene 
and Sister Marijona Sriupsiene.

Sergeant at arms: Sister Sepavich 
and Sister Julia Mack.

Roll-call of attending delegates 
read by Sister Vaičiūnas. Registered 
and present 61 delegates, 3 supreme 
oficers, total 64.

Rev. Juskaitis addressed the dele­
gate body and read his report as 
Spiritual Adviser.

Motion for future conventions: A 
motion that the national supreme 
secretary’s and the national supreme 
treasurer’s reports be mimeographed 
and attached to the list of submitted 
motions, for the future conventions, 
and distributed to the registered de­
legates, was made by Sister Veronika 
Galnaite, seconded by Sister Kamins­
kas. Result of votes: 45 affirmative, 
negative none.

Point of question raised by Sister 
Vaičiūnas, as to who will mimeograph 
the reports. Sister Galnaite moved 
that the committee on new motions 
undertake the printing of the reports. 
Seconded by Sister Kaneb and car­
ried.

National supreme president, Sister 
Bacinskas welcomed the assembly.

Recess for one-half hour.* * *
First session resumed at 3:15 p. m. 

with Sister Paulukonis presiding.
National supreme officer’s reports: 

Sister Bacinskas, President, read her 
report. Report was approved as read. 
Sister Sriupsiene, First Vice-Presi­
dent, submitted her report. Report 
was approved as read. Sister Sofija 
Dirziene, Second Vice-President, sent 
her report which was read by Sister 
Kaminskas, recording secretary. Re­
port was approved as read. Sister 
Vaičiūnas, Secretary, read her report. 
Report was acknowledged by a stand­
ing approval. Sister Nellie Sinkavich 
moved that the session be adjourned. 
Sister Paulukonis declared the first 
session adjourned at 6:00 p. m. Clos­
ed with a prayer.* * *
SECOND SESSION — August 21, 

1951
Sister Paulukonis opened the se­

cond session with a prayer at 9:40 
a. m.
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Sister Bacinskiene moved that 
both the Lithuanian and English mi­
nutes of the previous session be read. 
Seconded by Sister Delioniene.

Roll-call made by Sister Kamins­
kas, recording secretary. National 
Officers present — 3. Delegates pre­
sent — 58. Total of 61. Representa­
tion from 28 chapters and 3 districts. 
Guests 9. Msgr. Ambotas from Hart­
ford, Conn., honored guest.

Lithuanian minutes of the previous 
session were read by Sister Kamins­
kas. Sister Delioniene moved that the 
minutes be approved as read. Second­
ed by Sister Bacinskiene.

English minutes of the first session 
were read by Sister Wackell. Sister 
Poška moved that the minutes be ap­
proved as read. Seconded by Sister 
Galnaite.

A request that the delegation ex­
press their approval of both the En­
glish and Lithuanian minutes, by 
hand applause was made by Sister 
Galnaite.

National supreme officer’s reports 
continued: Sister Elena Statkus, Na­
tional Supreme Treasurer, read her 
report and laid it on the table. Sister 
E. Paurazas, Trustee, sent her report 
read by the recording secretary 
which stated that the treasurer’s 
records were all in order and in ag- 
greement with the National Secreta­
ry’s books. Sister J. Tamanauskiene 
moved that the report be approved 
as read. Seconded by Sister Mažei­
kiene.

Sister Galnaite, Trustee, submitted 
her report and found the treasurer’s 
records in order and in aggreement 
with the secretary’s books. Sister 
Liutkus moved, seconded by Sister 
Rozalija Monchun, that the report 
be approved as read.

Sister Mack moved that the Treas­

urer’s report be accepted as pre­
viously read. Seconded by Sister Ve­
ronika Petraitiene and carried.

Luncheon recess called at 12:15 
p. m.

* * *
THIRD SESSION called to order 

at 1:15 p. m. by Sister Paulukonis.
Editor’s report: Sister Sofija Sa- 

kaliene, Editor of the organization’s 
journal “Women’s Field” submitted 
her report. Sister Galnaite moved 
that the report be approved as read. 
Seconded by Sister Delioniene.

Medical - Adviser’s report was not 
received.

State Director’s Reports: Connec­
ticut State Director, Sister Apoloni­
ja Kediene read her report. Sister 
Balbina Abramaite moved that the 
report be approved as read. Seconded 
by Sister Sriupsiene.

Illinois State Director, Sister Ma­
rijona Paukštiene sent her report, 
read by the recording secretary. Sis­
ter Vaičiūnas moved, seconded by 
Sister Bacinskiene that the report be 
approved as read.

Mass., Maine and New Hampshire 
Director, Sister Mažeikiene gave her 
report. Sister Ona Sidabriene moved, 
seconded by Sister Statkus that the 
report be approved as read.

Michigan State Director, Sister 
Ona Kase gave her report orally. 
Moved by Sister Vaičiūnas and se­
conded by Sister Delioniene that the 
report be approved.

New York and New Jersey had no 
official director for the past two 
years.

Penna. State Director, Sister Tama­
nauskiene gave her report. Sister 
Abramaite moved that the report be 
approved as read. Seconded by Sister 
J. Jurkevičiene.
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Maryland State had no official di­
rector the past two years.

Literary Committee Reports: Sis­
ter Galnaite submitted her report, 
which was moved by Sister Abramai- 
te, seconded by Sister Sidabriene that 
it be approved as read.

Complaints and Appeals Commit­
tee: Sister Delioniene, committee 
member gave her report. Sister Se- 
pavich moved that the report be ap­
proved. Seconded by Sister Galnaite.

Sister K. Sriubiene, committee 
member sent her report, read by the 
recording secretary. Moved by Sister 
Poška, seconded by Sistei’ Abramai- 
te that the report be approved as 
read.

Catholic Federation Council: Sis­
ter Mažeikiene, Delegate, presented 
her report. Sister Bacinskiene moved, 
Sister Mack seconded the approval 
of the report.

Sister Antanina Barvitz, second 
delegate, sent her report, read by the 
recording secretary. Moved by Sister 
Galnaite. seconded by Sister Delio­
niene to approve the report as read.

Consideration of Unfinished Bus­
iness Carried Over from the 23rd 
Conv. Sister Paulukonis inform the 
delegation that the seventh session 
had been the last session and there­
fore its minutes had not been pre­
viously read nor approved. It was 
unanimously agreed that the minutes 
of the seventh session be read. Mi­
nutes were approved as read.

Unfinished Business of the Past 
Convention: No action has been 
taken concerning the „Rider“. Sister 
Vaičiūnas announced that the Legal - 
Adviser, Mr. K. Savickus has not 
given full information regarding 
same.

Organization’s Pledge: The con­
vention voted that the new constitu­

tions shall contain the Alliance’s 
Pledge.

Complaints were discussed in full 
and settled.

Ten minute Recess.
Sister Paulukonis, presiding of­

ficer, called the session to order at 
4:30 p. m.

New Motion — Third Mortuary 
Fund: Sister Delioniene moved that 
a third mortuary fund of $500 be 
established. Seconded by Sister Ona 
Stepulioniene. Motion carried.

The 24 th National Convention 
authorizes the Supreme National Of­
ficers to gather full information and 
approval from the states. Result of 
votes for a third mortuary fund of 
$500: affirmative votes 29, 2 nega­
tive.

Sister Paulukonis declared the 
third session adjourned at 6:10 p. m. 
Closed with a prayer.* * *
FOURTH SESSION — August 22, 

1951
The fourth session opened at 9:30 

a. m. with a prayer by Rev. Juvena­
lis Liauba from Canada. Sister Pau­
lukonis presided.

Roll-call of delegates made by Sis­
ter Wackell. Supreme officers — 3; 
delegates present 58. Total 61. Msgr. 
K. Urbanavičius, guest.

Lithuanian minutes, of the pre­
vious day, were read by Sister Ka­
minskas. Sister Galnaite moved, se­
conded by Sister Bartkaite that the 
minutes be approved as read.

English minutes, of the previous 
day, were read by Sister Wackell. 
Sister Petraitiene moved that the 
minutes be approved as read. Second­
ed by Sister Abramaite.

New Motions — Disability Blanks: 
Sister Mack moved that the home 
office strike out uneccessary senten-
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ces now printed on the disability 
blanks not required by the sick 
members to answer. Sister Connie 
Žilinskiene seconded the motion. It 
was so carried.

A motion, by Sister Delioniene that 
all disability blanks be sent to the 
national secretary and not to the 
Medical - Adviser: and when the sick 
member signs the waiver, then the 
national secretary shall send all 
'blanks to the Medical - Adviser. Un­
animously seconded and carried.

Easter Obligations: A motion, that 
Easter Duty forms be prepared, 
printed and sent to all the chapters. 
That June 30 shall be the final day 
on which the forms must be sent to 
the Spiritual Adviser. Moved by Sis­
ter Mack and seconded by Sister De­
lioniene. Carried.

A motion, that an announcement 
of all those chapters, failing to com­
ply with instructions, shall be made 
in the „Women’s Field“, was made 
by Sister Delioniene, seconded by Sis­
ter Liutkiene. Carried.

Luncheon recess called at 12:00 
noon. * * *

FIFTH SESSION
Sister Paulukonis called the fifth 

session to order at 1:45 p. m.
Roll - call made by Sister Wackell. 

Supreme officers — 3; 57 delegates, 
1 absentee, 1 new delegate. Total 61. 
Four guests present.

A motion, that the nominations 
for Supreme Officers take place was 
made by Sister Mitchell and second­
ed by Sister Kase. In favor were 34, 
no oppositions.* * *

Sister Jurkevičiene moved that 
election of officers take place in the 
evening session. Seconded by Sister 
Jurkeviciute. Unanimously approved.

Sister Vaičiūnas moved that State 
Directors be appointed following the 
election of officers. Seconded by Sis­
ter Delioniene.

A letter from John H. Powell, Ac­
tuary, Department of Insurance, Il­
linois State, was read by Sister Ka- 
neb, wherein he states: that it would 
be more expedient to elect the finan­
cial secretary and the tresurer from 
the state of Illinois for practical pur­
poses.

Financial and Expense Fund: Sis­
ter Bacmskiene moved that the orga­
nization shall make no loans on 
mortgages to any member. Seconded 
by Sister Jurkeviciute. So carried.

A motion, that each chapter, ac­
cording to her financial means, at 
least once a year, contribute a dona­
tion to the National Expense Fund, 
was ,made by Sister Delioniene and 
seconded by Sister Abramaite. So 
carried.

A motion, that the sum remaining 
after disposing of convention expen­
ses, be entered into the organization’s 
treasury — Expense Fund. Made by 
Sister Galnaite and seconded by Sis­
ter Liutkiene. So carried.

Because a shortage exists in the 
Expense Fund, it is advisable to de­
crease expenses — balance the bud­
get. To watch, that the expenses be 
not greater than the income.

Membership Drive: Sister Delio­
niene moved that the membership 
drive begin with January 1, 1952. 
Seconded by Sister Bacinskiene.

A motion, that state directors su­
pervise the progress of the member­
ship drive; and any created expenses 
be covered by the districts in that 
vicinity, was made by Sister Mack 
and seconded by Sister Veronika Gal­
naite.

Recess of 10 minutes.
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Requirements concerning new mo­
tions: Sister Jurkevičiene moved that 
the national supreme secretary’s and 
treasurer’s reports of two years be 
printed on separate sheets and dis­
tributed to the delegates on atten­
dance to the convention. Seconded by 
Sister Petraitiene. Motion was car­
ried.

New motion relative to the natio­
nal officers: Sister Sidabriene moved 
that the supreme officers term of 
office shall not exceed four (4) 
years. Seconded by Sister Liutkiene. 
Motion carried.

That a Financial Committee be 
appointed from the Honorary Mem­
bers, and others, present at a con­
vention, was moved by Sister Kaneb 
and seconded by Sister Sepavich. 
Motion carried.

Note: The principle office shall be 
at 1927 So. 49th Ave., Cicero 50, Ill.

Note: The national supreme secre­
tary shall include the bills when sen­
ding the vouchers to the national 
supreme treasurer and the national 
supreme president.

Requirements concerning new mo­
tions: Sister Jurkevičiene moved that 
new motions be sent to the commit­
tee before May and published in 
July's issue of the „Women’s Field" 
prior to a convention. Seconded by 
Sister Ambrasiene. Carried.

Dinner recess called at 6:00 p. m.
* * *

SIXTH SESSION

Sister Paulukonis called the sixth 
session to order at 9:00 p. m. An- 
noucement from the chair that vot­
ing for new officers will be by closed 
ballots. Nominations from the floor.

Sister Wackell recording secretary 
called the rool, 64 present. Tellers 
appointed by the chair were Sister 

Jurkevičiene, Sister F. Bacinskas and 
Sister Miciuniene.

Result of Election of Officers: 
Presidential candidates and electee:
1. Julia Mack ............ 47 — elected
2. Ona Kase .............. 13
3. P. Bacinskiene .... 4

First vice presidential candidates 
and electee:
1. E. Jurkeviciute .... 19
2. A. M. Wackell .... 37 — elected
3. Tekle Mitchell .... 8

Second vice presidential candidates 
and electee:
1. O. Stepulioniene ... 19
2. Marcele Watkins .. 40 — elected
3. A. Ambrozaitiene .. 5

Secretary, candidates and electee:
1. Mary Vaičiūnas .... 30 — elected
2. A. Satkiene ............ 10
3. P. Zakariene .......... 5
write in votes for A. Poška..........18

Treasurer, candidates and electee:
1. E. Statkiene .............32 — elected
2. V. Galnaite.............. 10
3. N. Thompson ........ 22

Trustee, candidates and electee:
1. Albina Poška ........ 20
2. Mary Žemaitiene .. 23 — elected
3. S. Bartkaite .............21

Trustee, candidates and electee:
1. M. Srupsiene.......... 18
2. Joan Sepavich .... 24 — elected
3. Tekle Mažeikiene . . 22

Editor, candidates and electee:
1. Sofija Sakaliene . . 12
2. Matilda Paulukonis . 35 — elected
3. Dona Kaminskas .. 17

Directors appointed:
Veronica Petraitiene,

Connecticut
Tekle B. Mažeikiene.

Mass., Maine and N. H.
Ona Kase, Michigan 
Stase Strazdiene,

' New York & New Jersey 
Ona Stepulioniene, Ohio

11
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Julijona Tamanauskiene,
Pennsylvania

No appointment for Maryland
Literary Committee:

Albina Poška
Dona Kaminskas
Anna Kumstis

Complaints and Appeals Committee:
Augusta Satkiene
Marijona Srupsiene
Ona Sidabriene

Catholic Federated Council:
Veronika Liutkiene
Dona Kaminskas

Medical - Adviser to be engaged 
by the national supreme officers was 
moved by Sister Srupsiene and se­
conded by Sister Bacinskiene.

Spiritual Adviser to be appointed 
by the Spiritual Advisers League.

Legal Adviser is Konstant J. Sa­
vickus.
Committee on New Motions:

Veronika Galnaite
Sofija Sakaliene
Sofija Bartkaite

New Financial Committee Appoin­
tees

V. Liutkiene, chairman
T. Mažeikiene
R. Monchun
O. Sidabriene
A. Poška

Miscellaneous Motions, Notations 
and Requests:

A motion, to furnish more badges 
was made by Sister Sriubiene and 
seconded by Sister Delioniene. Mo­
tion carried.

A motion, to abolish the require­
ment of the hospital statement was 
made by Sister Monchuniene and se­
conded by Sister Delioniene. Carried.

A request, that the State Insuran­
ce Department Code books, wherein 
a chapter operates, shall be produced 
at all conventions. Supreme officers 

to furnish same, was made by Sister 
Mažeikiene, seconded by Sister Ste- 
pulioniene.

Note: If a license can be procured 
in Pennsylvania, a convention will 
be arranged.

Two-thirds of the convention voted 
that the next regular convention shall 
be held in the city designated by the 
national supreme officers.

Note: When a legal adviser’s serv­
ices are necessary for the organiza­
tion’s interests, the ALRCW Allian­
ce’s legal adviser should be consulted.

Note: The purpose of the organi­
zation shall be stressed frequently in 
tne “Women’s Field’’ at conventions, 
districts and chapters.

A motion, that the Complaint Com­
mittee with the National Supreme 
Officers, act on the decision of the 
complaints as they arise, was moved 
by Sister Liutkiene, seconded by Sis­
ter Kase. Motion carried.

Honorary Members: Sister Stat­
kiene moved that chapters requesting 
that the Honorary Degree be confer­
red upon a member from that chap­
ter, must prepare that particular 
member’s history of activity within 
her chapter, the district and the na­
tional supreme board. Said history 
to be published in the “Women’s 
Field” as a prospective honorary 
member, to be acted upon by the 
convention. Motion seconded by Sis­
ter Sinkavich. The motion was so 
carried.

Sister Paulukonis and Sister 
Poška refuse remuneration for their 
services as president and vice presi­
dent of the convention.

Sister Paulukonis declared the 
sixth session adjourned at 11:30 p. 
m. Closed with a prayer.

* * *
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SEVENTH SESSION
Sister Paulukonis opened the last 

session with a prayer at 9:30 a. m.
Sister Wackell called the roll. De­

legates present 55, absentees 9.
“Women’s Field’:’ Sister Monchun 

moved that all important State cor­
respondence be translated into Lith­
uanian and published in the organi­
zation’s journal simultaneously with 
the English version. Seconded by Sis­
ter Sinkavich Motion carried.

A motion, that all chapter secreta­
ries send to the Editor, the addresses 
of all cancelled members, new mem­
bers and members who have trans­
ferred from one chapter to another, 
made by Sister Galnaite and second­
ed unanimously. Carried.

A motion, that chapter secretaries 
notify the Editor of members, who 
are in arrears, so that the “Women’s 
Field” shal not be sent to them, mov­
ed by Sister Galnaite, seconded by 
'Sister Ambrozaitiene. Carried.

A motion, that new members shall 
receive the journal the month fol­
lowing their enrollment into the or- 
ganziation. Made by Sister Serviene 
and seconded by Sister Mitchell. It 
was so carried.

Note: Past Editor, Sister Sakalie- 
ne, will check the mailing list with 
the supreme secretary.

Publication of the “Women’s 
Field”: Sister Wackell moved that 
the organization’s journal be printed 
where the Editor resides. Seconded 
by Sister Tamuliene.

Results of votes: Affirmative 28, 
negative 4.

Sister Vaičiūnas read a letter and 
recommendation from Mr. Harold 
Reise, Actuary.

A motion, that the national su­
preme officers make inquiries re­

garding the Actuaries recommenda­
tion on the revision of Article XVII 
was made by Sister Statkiene and 
seconded by Sister Srupsiene. So car­
ried.

Sister Statkiene moved that the 
convention authorize the national 
supreme officers to correct Article 
XII.

Result of votes: Affirmative 31, 
negative 1.

Sister Sidabriene moved that the 
assembly adopt the following resolu­
tions. Motion seconded by Sister Poš­
ka. It vzas so carried.

The convention resolves to:
1. Continue to promote Catholic 

Action among Lithuanian and other 
affiliated groups.

2. In order to preserve the Lithua­
nian spirit, to attract new, young 
women into the organization; also 
to attempt to enroll the newly arrived 

' women from the displaced persons in 
America.

3. Request the newly elected Na­
tional Executive Board to set up a 
cultural, religious, and social pro­
gram of activities which will be in 
keeping with the American way of 
life.

4. Promote in chapter, district, and 
convention meetings discussions per­
taining to ideologies, cultural and 
social questions which the members 
might request.

“Women’s Field” Activities (Na­
tional Monthly Publication).

5. To make the “Women’s Field” a 
broader, more widely circulated pa­
per which appeal to all Lithuanian 
Catholic women of the world, be they 
in Canada or in other countries of 
their displacement; also, that this 
publication continue to be controlled 
by the present National Board, but 
that it might attempt to include on
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its advisory staff members who will 
be of these groups:

1. the early Americanized Lith­
uanian immigrants

2. the present Americans of Lith­
uanian descent

3. the newly arrived displaced 
Lithuanians

6. Make room of prominence for 
articles dealing with ideology, cultu­
re, women’s current interests and 
civic and national affairs.

7. Accept articles from women in­
ternationally situated who wish to 
voice problems of significance to all.

8. To attempt to sell copies to non­
members.

Beneficial aspects
1. Allow the displaced women of 

Canada to share the cultural benefits 
of the organization through corres­
pondence without interfering with 
their ideologies or mechanisms of 
their own organization.

2. Choose a woman author to in­
clude the history of the organization 
in the now in preparation book on 
all women’s organizations of the 
world.

3. The convention, realizing the 
necessity of keeping up the Lithua­
nian spirit throughout the world, 
especially during this era of Russia’s 
oppression, resolves to add its name 
to the membership of the Internatio­
nal Catholic Organization of Allied 
Lithuanians and to designate a dele­
gate to that organization. The delega­
te’s choice is left to the National 
Executive Board.

4. The convention resolves to con­
demn the present existing conditions 
under the Red Russian rule in Lith­
uanian where women are virtually 
kept as slaves, and to do its utmost 

to alleviate these conditions toward 
a free homeland.

(signed)
Matilda Paulukonis 
Convention president 
Antonia M. Wackell 
Convention secretary 

Resolution Committee: 
(signed)
Sophie Bartkus, Chicago, Ill.
Gcnev. Kaneb, Worcester, Mass.

Resolutions unanimously adopted.
Motion that only the supreme sec­

retary’s telephone and postage expen­
ses be paid. The treasurers postage 
expenses shall be paid. No other of­
ficer shall be recompensed for tele­
phone or postage expenses, moved by 
Sister Kaneb, unanimously seconded 
and carried.

A request, that all old salaries be 
paid before new officer’s salaries are 
considered for payment, made by 
Sister Vaičiūnas, unanimously se­
conded and carried.

A motion, that it be recorded, that 
the supreme secretary’s reports be 
approved; all unfinished business of 
the financial supreme secretary’s has 
been reported. Seconded by Sister 
Mack and carried.

Amendments:
The convention voted a new 

amendment to the Constitution and 
By-Laws to the effect that a portion 
of the sick and accident income be 
apportioned to the Expense Fund, to 
help defray the expenses of adminis­
tering these benefits. Moved by Sis­
ter Kaneb, seconded by Sister Sinka- 
vich. Unanimous vote. No opposition.

An amendment to Article 5 to the 
Constitution.

At the expiration of her term of 
office, she shall deliver to her suc­
cessor all records, documents, cor­
respondence and files pertaining to
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the organization. Moved by Sister years old, that they may be destroyed 
Mack, seconded by Sister Sinkavich. under advisement of the National 
Unanimous vote. No opposition. Supreme Board. Moved by Sister Vai- 

Concerning records to Article 5. ciuaas, seconded by Sister Mack. Un- 
That the Supreme Secretary pre- animous vote. No opposition, 

pare a list of records over seven * * *
GIFTS RECEIVED BY THE CONVENTION:

4 chapter, Somerville, Mass................................................................ $10.00
8 „ Baltimore, Md...................................................................... 5.00

10 „ Philadelphia, Pa.................................................................. 5.00
17 „ Hartford, Conn.................................................................... 5.00
74 „ Los Angeles, Calif............................................................. 10.00
29 „ Brooklyn, N. Y...................................................  5.00
30 „ Maspeth, L. 1...................................................................... 5.00
31 „ Minersville, Pa.................................................................... 10.00
33 „ New Haven, Conn................................................................ 5.00
43 ,, Waterbury, Conn................................................................ 5.00
45 „ Hudson, Mass...................................................................... 5.00
53 „ Linden, N. J.......................................................................... 5.00
54 ,, Highland Park, Detroit, Mich........................................... 5.00
55 „ Chicago, Ill........................................................................... 10.00
57 ,, Manchester, Conn............................................................... 5.00
59 „ Shenandoah, Pa..................................................................  10.00
60 „ Melrose Park, Ill.................................................................. 10.00
63 „ Kearney, N. J. ................................................................... 5.00
69 „ Worcester, Mass.................................................................. 5.00
70 „ Westville, Ill......................................................................... 5.00
71 „ Athol, Mass.......................................................................... 5.00
42 „ Grand Rapids, Mich............................................................ 5.00
Mrs. Urmon, Worcester, Mass.............................................................. 10.00
Mrs. Volkavich, Worcester, Mass......................................................... 5.00
Connecticut District ............................................................................. 5.00
N. Y. & N. J. District................................................................   5.00
Rev. Joseph Valantejus, Waterbury, Conn......................................... 10.00
Rev. F. Juskaitis, Cambridge, Mass.................................................... 5.00
Mary Jokubaite ..................................................................................... 3.00
Mr. & Mrs. Kenneth Kaneb, Worcester, Mass. (“Women’s Field”) 10.00 
Mrs. L. Vencius, Lawrence, Mass. (“Women’s Field”)...................... 5.00
20 chapter, Chicago, Ill. (Expense Fund) ............................................ 5.00
21 „ Chicago, Ill. (Expense Fund) ........................................... 5.00
26 „ Cleveland, Ohio (Expense Fund) ................................... 10.00
56 „ Springfield, Ill...................................................................... 5.00
Marie Kaseviciene, Highland Park, Mich............................................ 5.00

Total received $228.00
Expenses:

Secretaries’ salaries at convention.....................................................  $30.00
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Springfield, Ill. call.............................................................................. 8.00
Telegrams ............................................................................................... 28.00
Mass ........................................................................................................ 18.00

Total Expenses $84.00
Rev. Juskaitis, Spiritual Adviser, closed the 24th Biennial Convention 

with a prayer. Sister Matilda Pauliukonis declared the convention closed 
at 1:00 p. m.

Matilda V. Paulukonis
President, 24th National Convention 
Antonia M. Wackell
Secretary, 24th National Convention 

Redakcijos Pastaba:
Kadangi lietuviškas Seimo protokolas nebuvo prisiųstas, šį mėnesį 

talpinamas angliškas protokolas.

Telegramai prisiųsti 24- tam Moterų Sąjungos 
seimui

In the name of the Holy Father I 
thank you for your telegram of Au­
gust 21st and for your expressions of 
loyalty and devotion. With personal 
greetings and best wishes that your 
deliberation will be blessed with eve­
ry grace and success.

Archbishop Cicognani 
Apostolic Delegate

This will acknowledge with my 
thanks your telegram informing me 
of the resolution adopted by the 
members of your Chapter with re­
gard to Lithuanian displaced per­
sons.

I am very glad indeed to have in 
hand this expression of your opinion.

Again, thank you,
Sincerely yours, 
Leverett Saltonstall 
United States Senator

Brangios Sesės!
Lietuvių Katalikių Organizacijų 

Sąjunga nuoširdžiai sveikina Jūsų 
Seimą ir linki gražaus ir sėkmingo 

darbo kelio, vedančio per mūsų tau­
tos vienybę į Lietuvos laisvę.

Mes tikime kartu su Jumis, jog ge­
ros valios žmogaus pastangos, pade­
damos Viešpaties globojančios Ran­
kos, nugalės priespaudą, smurtą ir 
nelaimę pasauly. Taigi, Brangios Se­
sės, ištvermės, pasiryžimo ir tikėji­
mo!

Lietuvių Katalikių Organizacijų 
Sąjunga

M. Galdikienė, Pirmininkė
Dr. N. Bražėnaitė, Sekretorė

Have your telegram in regard to 
Lithuania and Lithuanian displaced 
persons. Glad to have your views and 
will keep them in mind.

Brien McMahon USS

Sveikinu Jungtinių Amerikos Vals­
tybių Lietuvių Katalikių Moterų Są­
jungos Seimą, susirinkusį svarstyti 
visą eilę svarbių mūsų Tautos ir lie­
tuvės moters gyvenimo klausimų ir 
linkiu geriausios kloties Sąjungos 
darbuotei.

Dr. V. Karvelienė
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Dear Friends
Thank you for your wire. As one 

who has frequently spoken in the 
senate in sympathy with the plight 
of brave Lithuania I an very glad to 
have your message and pledge you 
my continued support and coopera­
tion in every possible way.

Kindest regards, 
Henry Cabot Lodge Jr. 
United States Senator

„Draugo“ redakcijos, ALT, LRKSA 
ir ALRKF vardu nuoširdžiausiai jus 
sveikinu, palinkėdamas geriausių 
sėkmių pravesti Seime naudingų nu­
tarimų, Bažnyčios ir mūsų Tautos ge­
rovei.

Su tikra pagarba,
L. Šimutis

Už Jūsų paramą giliai dėkingi Tė­
vai Jėzuitai sveikina Tamstų Seimą 
ir linki kuo gausiausios Aukščiausio­
jo palaimos jo darbams.

Su tikra pagarba
Tėvas Jonas Kidykas, S.J.

ŠŪKIS -
Dienos bėga viena po kitai kaip 

Šešupės bangos, kurios liečia krantą 
valandėlei ir vėl nuteka ir niekados 
negrįžta. Medžiai jau puošiasi rau­
donomis spalvomis. Vaikučiai, sugrį­
žę mokyklon, pradeda naują laipsnį 
jų kultūros ir mokslo gyvenime. Ren­
kasi komitetai ir pradeda brėžti nau­
jus planus, naujus darbus šiai žie­
mai, Bažnyčios, miesto, artimo ir sa­
vo labui. Vienu žodžiu: pasaulis po 
vasaros pradeda krutėti, visur mato­
me atgijusį aktyvumą.

Šiandieną man atėjo į mintį, kad 
reikia žmogų paraginti kartas nuo 
karto. Net ir jauną kartą reikia pa-

Acknowledging telegram. Rest as­
sured of my continued cooperation in 
your objectives of a free Lithuania.

Harold D. Donaghue, M. C. 
Washington, D. C.

Vieša Padėka
Didžiai Gerbiama Motina Aloyza, 
Putnam, Connecticut
Brangi Motina Aloyza ir visos 
Nekalto Prasidėjimo Seselės,

A.L.R.K. Moterų Sąjungos 5-tos 
kuopos Seimo rengimo komisija šir­
dingai dėkoja Jums už Jūsų prielan­
kumą, širdingumą ir rūpestį Seimo 
metu.

Lai Dievas globoja ir laimina Jūsų 
Kongregaciją, kuri taip daug dirba 
ir pasiaukoja žmonijai.

Su tikra pagarba,

Matilda Pauliukonienė 
Seimo Rengimo Pirm. 
Julė Mack
Seimo Rengimo Rašt.

PIRMYN
žadinti, sujaudinti, vesti energijos ta­
kais, kad valia stiprėtų, augtų ir bū­
tų taip veikli kaip ir mintys, kurios 
gali milžiniškus projektus nupiešti 
bet tik su stiprios valios pagalba ga­
li tuos darbus nuveikti. Jei energin­
gam jaunimui reikia tokio primini­
mo, ką galime sakyti apie mus mo­
teris, kurios turime būti šeimininkės, 
žmonos, motinos, mokytojos, vedė­
jos, ramintojos, globėjos ir organiza- 
trės? Gal energijos netrūksta, bet 
diena turi tik 24 valandas. Yra sa­
koma, kad, „Duok darbą daugeliu 
darbų užimtam žmogui, ir tas darbas 
bus padarytas!“
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Taip, seserys Sąjungietės, mes tu­
rime daug pradėti veikti. Ar mūs va­
lios yra gana stiprios viską padary­
ti ? Ar mes tikrai tikime j mūsų tiks­
lą, mūsų būrį, kad nuoširdžiai pra­
dėtume iš naujo varyti darbą pir- 
inyn? šie metai buvo seimo metai. 
Seimas, mūsų aukščiausias balsas, 
'šaukė mūs visas į talką: paragino ir 
paskatino kiekvieną Sąjungietę as­
meniškai dalyvauti veikime Sąjun­
gos gerai ateičiai.

Pirmiausiai, turime nusistatyti ke­
lią bei planus. Grįžkime vėl mintimis 
į praėjusį seimą. Aš nemanau, kad 
buvo nors viena dalyvė, kuri nepasi- 
sėmė naujų idėjų parsivežti į namus 

' ir į kuopų susirinkimus. Bet, ar kiek­
viena jau pradėjo skleisti tas idėjas 
tarp narių? Ar kiekviena, atsilygin­
dama narėms už pasitikėjimo garbę, 
siunčiant ją atstove į seimą, stoja į 
vedėjos ir patarėjos vietą prie naujo 
darbo? O, mes atstovės turime įver­
tinti ir atsilyginti už mūsų privilegi­
jas. Pamačius Seselių meilų pasiau­
kojimą sunkiausiam darbui artimo 
labui, turėtų būti labai kieta širdis, 
kuri nebandytų sekti jų pavyzdžiu 
Ir, ar dar neskamba ausyse Tėvelio 
Juvenalio Liaubos žodžiai, „Moterys, 
pradėkite darbą šiandien, nes rytoj 
gal bus per vėlu!“ Taip pat, kas yr? 
malonesnio kaip minčių pasidalini 
mas su bendramintėmis, kurios, nors 
gyvendamos tolimuose miestuose, 
įvairiose aplinkybėse, vistiek pasilie­
ka seserys vieno kraujo, vieno idea­
lo, vienos kalbos, vieno tikslo. Jei šis 
seimas nuveikė tik vieną dalyką, aš 
esmi tikra, kad parodė mums visoms, 
kad tikslas mūsų gyvenimo šioje že­
mėje yra ne tik sau, bet palikti nors 
mažą ženklelį, kuriuo galėtų ateinan­
čios kartos pasidžiaugti. Kad nega­
na veikti dėl duonos; kad artimo mei­
lė yra tokia gili, jog nei vandenys, 

nei mylios, nei aplinkybės negali jos 
sukliudyti.

Dabar eikime prie planų: kaip vi­
sos atmenat, buvo nubalsuotos sei­
mo rezoliucijos. Šios rezoliucijos lie­
čia ideologinį mūsų organizacijos gy­
venimą, kuriam svarstyti nebuvo lai­
ko seime. Jei neturėsime idealų, dar­
bai bus veltui. Mes esame laimingos, 
kad pirmosios Sąjungietės jau mums 
nustatė tuos idealus. Sąjunga buvo 
įkurta moralinei, kultūros, apšvietos 
ir pašalpos dvasią, lietuvių katalikių 
moterų tarpe palaikyti Amerikoje. Tą 
dvasią mėginame išlaikyti kaip 
žvaigždę mūsų organizacijoje. Be to. 
šis seimas, suprasdamas tos dvasios 
vertę atnaujina tuos pasiryžimus. Ar 
jie pasiliks tik žodžiai ar tikrai mė­
ginsime juos vykdyti?

Ar mes visos suprantame ir plati­
name Katalikišką Akciją ne tik tarp 
lietuvių, bet ir tarp svetimtaučių? 
Ar sugrįžome geresnės Krikščionės 
po seimui?

Planas 1. Religija yra mūsų orga­
nizacijos siela. Platinkim Katalikiš­
ką Akciją šiais mišimų laikais.

Ar visos suprantam Lietuvybės pa 
laikymo reikšmę naujame krašte? 
Tik stiprus pasiryžimas išlaikys mū­
sų lietuvybę.

Planas 2. Stenkimės palaikyti vi­
sas nares ir prirašyti ko daugiausiai 
naujų, jaunų narių neseniai atvyku­
sių iš tremties, kad jos pagelbėtų lie- 
tyvybę išlaikyti.

Ar mes dirbame padaryti susirin­
kimus kuopose tokio turinio, kad 
kiekviena narė nenorėtų nė vieno su­
sirinkimo apleisti?

Planas 3. Paruoškime kultūrinę ir 
socialinę programą kiekvienam susi­
rinkimui. Šis yra darbas kiekvienos 
narės.

Ar susirinkę kuopose ir apskri- 
čiuose eikvojame laiką mažiems da-
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lykams, ar tikrai mėginame siekti 
uždavinių didelių?

Planas 4. Mėginkime nors dalį 
'kiekvieno susirinkimo pašvęsti ideo­
loginiams klausimams ir neapleiski­
me nė vienos progos išgirsti kultūrin­
gą kalbėtoją, kuri gali paskatinti 
mus.

Čia tik pradžia. Apskritai yra daug 
pašaukimų. Nepamirškime, kad mū­
sų organas tikrai yra mūsų liaudies 
balsas, ne tik poros moterų. Jūsų 
mintys visom yra reikalingos. Taip 
pat žinant padėtį Lėšų Fondo, gal 

viena arba kita galėtumėt išreikšti 
minčių naujai Finansų Komisijai mū­
sų fondui padidinti, kad būtų sma­
giau veikti. Šis taip pat yra mūsų 
šeimyniškas dalykas, į kurį visos tu­
rėtumėm įsigilinti.

Nesvarbu, kaip mes veiksime — 
bet veikti ir dirbti turime! Atsimin­
kime visados, kad vietoje negalime 
stovėti. Jei nenorime eiti atgal, lie­
ka tik: pirmyn. Pirmyn, o džiaugs­
mingai pirmyn, visų Sąjungiečių la­
bui. Tas darbas bus toks lengvas, jei 
bus, visų mūsų darbas!

G. W. Kancb

Centro Valdybos susirinkimo protokolas
Susirinkimas įvyko Nekalto Prasi­

dėjimo Seserų Vienuolyne, Putnam, 
Connecticut, Rugpjūčio 23 d. 1951. 
Susirinkimą atidarė malda Pirminin­
kė Julia Mack, 2:30 valandą po pietų. 
Dalyvavo: Pirmininkė Julia Mack, I- 
ji vice-pirmininkė Antonia Wackell, 
2-ji vice-pirmininkė Marcelė Wat­
kins, Sekretorė Marijona Vaičiūnie­
nė, Iždininkė Elena Statkienė, Re­
daktorė Matilda Pauliukonienė ir 
viešnia Genevieve Kaneb.

1) Sekretorė M. Vaičiūnienė per­
skaitė pastarojo Centro Valdybos po­
sėdžio protokolą, kuris priimtas kaip 
skaitytas. Pirmininkė duoda pastabą, 
kad Iždininkė patvirtintų protokolą, 
nes Centro Valdyba yra nauja, išski­
riant Raštninkę ir Iždininkę.

2) Antonia Wackell davė įnešimą 
samdyti tą patį aktuarą, Mr. Harold 
Reise, M. Watkins parėmė. Priimta 
vienbalsiai.

3) Marcelė Watkins duoda įnešimą, 
kad būtų padaryta investigacija, 
kaip ir kokiu būdu būtų galima inves­
tuoti Moterų Sąjungos pinigus, kad 
atneštų didesnį nuošimtį. Tą įnešimą 

parėmė Elena Statkienė. Priimtas ir 
palikta Centro Valdybai sužinoti.

4) Antonia Wackell duoda įnešimą, 
kad jeigu galima panaikinti riderį, 
pataisyti pašalpos skyrių ir pavadin­
ti Labdarybės Fondu. Marcelė Wat­
kins parėmė. Įnešimas priimtas.

5) Antonia Wackell duoda įneši­
mą, kad Bankuose būtų trys parašai, 
būtent: Pirmininkės, Raštininkės ir 
Iždininkės. Marcelė Watkins parėmė. 
Vienbalsiai priimta.

6) Julia Mack reikalauja laikytis 
seimo nutarimo, kad visos bilos būtų 
siunčiamos Pirmininkei sykiu su 
Vouchers, patikrinimui ir išmokėji­
mui. Antonia Wackell parėmė. Priim­
tas.

7) M. Vaičiūnienė atsiklausė, kur 
bus spausdinama Moterų Dirva? M. 
Pauliukonienė atsakė, kad rugsėjo 
numeris dar bus spausdinamas Drau­
ge ir kad tuo reikalu pasikalbės su 
S. Sakaliene ir praneš vėliau.

8) M. Vaičiūnienė paklausė, koks 
bus Centro Ofiso antrašas. J. Mack 
atsakė, kad Seimas nutarė — 1927 
South 49th Avenue, Cicero 50, III.

9) Toliau kalbėta apie sunaikini-
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mą senų popierių ir rekordų, kurie 
jau yra nereikalingi. Seimas nutarė 
'ir įgaliavo Centro Valdybą, jei būtų 
tvarkoje su valdžios leidimu, kad 
Centro Sekretorė sudarytų sąrašą 

1 (list) ir pasiųstų patikrinti Centro 
Valdybai. Statkienė duoda įnešimą, 
kad Sekretorė su Pirmininke sutvar­
ko tą dalyką ir patiekia Centro Val­
dybai. Įnešimą parėmė Antonia Wac- 
kell. Vienbalsiai primtas.

10) Ohio ir Pennsylvania license 
reikalu: Statkienė duoda įnešimą, pa­
likti šį reikalą Centro Sekretorei. 
Marcelė Watkins parėmė. Priimtas.

11) Kalbėta apie Finansų Komisiją 
ir jos darbuotę. M. Vaičiūnienė duo­
da įnešimą, kad ta komisija iš savo 
tarpo išsirinktų pirmininkę. Statkie­
nė parėmė. Vienbalsiai priimtas.

12) Seimo vedėja M. Pauliukonie- 

nė perdavė Centro Iždininkei likusius 
pinigus nuo Seimo aukų, viso $134.00

13) J. Mack iškėlė klausimą lie­
čiantį Seimo pageidavimą, kad būtų 
ištirtas investuotų pinigų klausimas, 
kurie yra Building and Loan Banks, 
nes aktuaras Reise buvo pataręs pi­
nigus perkelti į Federal Banks. Po­
sėdis nutarė, kad Pirmininkė tuo da­
lyku pasirūpintų.

14) Centro Valdyba pageidauja, 
kad Seimo visas protokolas tilptų 
spalio mėn. Moterų Dirvoje.

Susirinkimą uždarė Centro pirmi­
ninkė J. Mack, 4-tą valandą po pie­
tų, malda.

Julė A. Mack
Centro Pirmininkė
Marijona Vaičiūnienė 
Centro Sekretorė

CENTRO RAŠTININKES PRANEŠIMAI
Prašau visų kuopų raštininkių, 

kad iš anksto užsisakytų ligonių 
blankų, naujų narių aplikacijų, po­
mirtinės paveldėtojų blankų, mokes­
čių lapų ir t.t.

Mokesčių knygutės jau atspausdin 
tos, kurios kuopos neturi, prašau 
pranešti, ir aš nusiųsiu.

Visus narių mokesčius ir kitus pi­
nigus siųskite Centro Raštininkei. 
Siųskite Money Order, Check arba 
American Express Money Order, iš­
rašytus Centro Iždininkės vardu. 
Cash pinigų arba pašto ženklelių 
(stamps) nesiųskite.

Pagal seimų nutarimus kiekviena 
Apšvietos narė turi savo mokestį iš 
anksto užsimokėti už tris ar šešis 
mėnesius arba už metus. Tuo bus ga­
lima geriau sutvarkyti Moterų Dir­
vos siuntimą.

Patartina visoms narėms, kurios 
turite seną Centro paliudymą per­
mainyti į naują.

Massachusetts kuopų raštininkių 
nuoširdžiai prašau iš anksto, kad tuo­
jau po savo kuopos metinio susirin­
kimo prisiųstų man pirmininkės, raš­
tininkės ir iždininkės, pilną varda, 
pavardę ir antrašą. Parašai turi būti 
paliudyti Notary Public; tai yra griež 
tas Massachusetts Draudimo Depart­
ment reikalavimas.

Kadangi seimo nutarimu Centro 
Raštinė yra perkelta, visus laiškus 
Raštininkei siųskite šiuo antrašu: 
Mrs. Mary Vaicunas, 1927 South 
49th Avė., Cicero 50, Illinois.

Antrašus kitų Centro Valdybos na­
rių, įvairių komisijų ir Redaktorės 
rasite Moterų Dirvoje.

Marijona Vaičiūnienė 
Centro Raštininkė
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Important Notice
In view of the fact that the ,,Mo- 

'terų Dirva“ will be printed at a new 
publishing house, the mailing list 
'must be rechecked. The editor re­
quests the secretary of each branch 
to make out a list of the members 
with the following information: na­
me, street number, street, city, zone 
number, and state.
Ex. Pauliukonienė, Matilda 5 kuopa 

32 Arthur Street 
Worcester 4, Mass.

The „zone number“ is most impor­
tant: the Post Office wil not accept 
for mailing, if it is not on the ad­
dress. This will be ineffect as of Ja­
nuary 1, 1952. Kindly state the num­
ber of your branch at the top of the 
list. This also is important. All lists 
must be sent in to the editor not later 
than November 15, 1951.

M. Paulukonis, Editor

Moterų Sąjungos Finansų Komisijos 
Rekomendacija Centro Valdybai

Centro Pirmininkė J. Mack prane­
šė Finansų Komisijai, kad Lėšų Fon­
das turi skolos $2,801.46. Centro val­
dybos algos nemokėtos nuo gegužės 
mėnesio iki dabar.

Finansų Komisija mato iš apyskai­
tų, kad Lėšų Fondo išlaidos yra daug 
didesnės už pajamas, iš priežasties 
Centro Valdybos algų pakėlimo, Mo­
terų Dirvos spausdinimo ir visų ki­
tų reikalų. Bet į Lėšų Fondą narės 
moka tą patį mokestį $ .50 kaip mo­
kėjome daug metų atgal.

1949 ir 1950 metais Lėšų ir Ap- 
švietos Fondų pajamos buvo apie 
$4,000.00 į metus, o išmokėta buvo 
apie $6,000.00. Pasirodo, kad mes 
dirbome su $2,000.00 nedatekliu. Iš 
tų dviejų metų turime skolos $2,801. 
46. Kaipgi Centro Valdyba gali dar­
bą varyti pirmyn, jei tokia didelė 
skola yra?

Kadangi negalima imti pinigų nei 
iš pašalpos nei iš pomirtinio fondų, 
nors šie fondai yra gerame stovyje, 
ir nuošimčiai iki šiam laikui yra 
įskaitomi į pašalpos ir pomirtinį fon­

dus, ką nors reikia daryti.
Yra Seimo nutarimas skirti nuo­

šimčių dalį išlaidoms, bet ar Insu­
rance Department su tuo sutiks, dar 
nėra žinių.

Todėl: Finansų Komisija rekomen­
duoja Centro Valdybai: pakelti (by 
special assessment) Lėšų Fondo mo­
kestį $ .50 kiekvienai narei. „Special 
assessment to the expense fund“.Tas 
„special assessment" turi liesti kiek­
vieną narę: Pašalpos, Pomirtinės ir 
Apšvietos nares.

Finansų Komisija:
V. Liutkienė, F. K. Pirm.
T. B. Mažeikienė
R. Mončiūnienė
O. Sidabrienė
A. Poškienė

Cambridge, Mass.
Lapkričio 10 d. 1951, Moterų Są­

jungos 4-ta kuopa ruošia pikniką po 
stogu, kurs įvyks Katalikų Klubo sa­
lėje. Norima parengti ir mažą, bet 
linksmą programą. '' Korespondentė
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Mūsų veikimas kuopose ir apskrityse
Cambridge, Mass.

' Cambridge įvykęs 4-tos kuopos 
Motinos Dienos minėjimas negali 

' praeiti nepastebėtas, nes buvo tikrai 
nepaprastai iškilmingai praleistas. 
Iš pat ryto visos kuopos narės iškil­
mingoj nuotaikoj ir pasipuošusios su­
brinko bažnyčion, kur 10-tą valandą 

“visos priėmė bendrai Šv. Komuniją. 
Prieš tai, kiekviena narė kuopos pir- 
'mininkės A. Ambrozaitienės buvo ap­
dovanota gėle.

Buvo nepaprastai gražu, kai 30 su 
viršum narių iškilmingai artinosi 
prie altoriaus. Po švenčiausios Moti­
nos Marijos kojomis padėtas puikus 
didžiulis gėlių pluoštas: tai 4-tos 
kuopos dovana Dangiškajai Motinai. 
Keturios narės tautiškuose rūbuose 
prižiūrėjo tvarką ir dvi iš jų uždegė 
prie altoriaus už kiekvieną narę po 
žvakutę. Mišių pabaigoj užgiedojus 
„Marija, Marija“ visų mintys skrie­
jo pas savas motinas: tas kur arti, 
ir tas, kur. toli, toli.

Po šv. Mišių bažnyčios salėje įvy­
ko pusryčiai, kurių metu gražią kal­
bą pasakė kun. klebonas Juškaitis, 
taip pat padėkojo už suteiktą auką 
$50.00 ir palinkėjo kuopai ir toliau 
gražiai klestėti. Mokinė Irena Frei- 
manaitė padeklamavo.

Motinos Dienos išvakarėse 4-ta 
kuopa turėjo minėjimą ir naujų na­
rių vajų paskelbė per A. Kneižio ra­
dio. Pirmininkė A. Ambrozaitienė pa­
sakė gražią kalbą apibūdindama Mo­
terų Sąjungos reikšmę ir veiklą. A. 
Mongirdienė - Bendikas su savo duk­
rele Daiva padainavo tris dainas, skir 
tas Motinai.

Ambrozaitis ir Šidlauskas palinks­

mino savo muzika. A. Daukantienė 
padeklamavo B. Brazdžionio eilėraš­
čių Motinai.

If-tos kuopos Korespondentė

Brooklyn, N. Y.
M. S. 29-tos kuopos susirinkimas 

įvyko rugsėjo 19 d. Pirmininkei ne­
atvykus, susirinkimą atidarė O. Do- 
brovalskienė. Dvasios vadas kun. Pa­
kalniškis sukalbėjo maldą ir ragino 
visas nares vieningai dirbti organiza­
cijos naudai, taip pat neatsilikti nuo 
visuomeninių reikalų, ir darbuotis 
pagal išgales. Visos susirinkimo da­
lyvės pažadėjo dirbti BALF vajui.

Pirmininkei atvykus svarstyta 
kuopos reikalai. Daug kalbėta, kaip 
tinkamiau paminėti kuopos 35 m. gy­
vavimo sukaktį ir kartu primti aps­
krities atstoves. Išrinktas komitetas 
šiam reikalui.

Spalio 28 d. bus laikomos šv. Mi­
šios 8-tą valandą, kuopos intencija ir 
narės eis bendrai prie Šv. Komunijos. 
Apskrities suvažiavimas taip pat 
įvyks tą pačią dieną. Vakare 5-tą va­
landą vakarienė kuopos sukakties 35 
m. minėjimui ir apskrities atstovių 
priėmimui.

Rugsėjo 15 d. buvo suruošta siur­
prizo puota Barakauskams jų vedybų 
25 m. proga. Puota tikrai buvo links­
ma, kuri vyko jų namuose. Visos da­
lyvės linkėjo laimingos ateities ir il­
giausių metų. Kuopos vardu įteikta 
dovana, ir visos dalyvės suaukojo 
Šv. Mišioms, kurios bus užprašytos 
jų intencija. Barakauskai nuoširdžiai 
dėkojo Sąjungietėms ir viešnioms. 
Puotos valgius paruošė S. Katilienė ir 
V. Gaigalienė.

T. K.
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Hardford, Conn.
Susirinkimas buvo gana skaitlin­

gas ir aš manau, kad visos norėjo 
išgirsti seimo nutarimus ir raportą, 
kurį išdavė C. Servo. Visos patenkin­
tos su nutarimais ir taipgi džiaugia­
mės su nauja Centro Valdyba, kad 
turime tokias jaunas ir gabias sąjun- 
gietes. Kad tik Dievas laimintų jų 
darbus ir kad būtų vienybė; o kur 
vienybė, ten ir galybė. Mums buvo 
malonu seimoti, nes visos taip gražiai 
darbavosi. Taip gražiai priėmė ir se­
selės — darė didelį įspūdį mumis pri­
imdamos ir vaišindamos. Vienu žo­
džiu — viskas taip buvo puikiai, kad 
jau geriau nereikėjo.

Mūsų kuopoje tuomi tarpu rengia­
mės prie Naujų Metų laukimo.

Taipgi išrinkome atstoves į Aps­
krities suvažiavimą, kuris įvyks New 
Britone, būtent: O. Navickienė, P. 
Ambrosienė, ir A. Kedienė.

17-tos kuopos korespondentė 
A. Kedienė

Worcester, Mass.
Moterų Sąjungos 5-tos kuopos su­

sirinkimas įvyko rugsėjo 6, vadovau­
jant pirm. O. Sidabrienei.

Seimo rengimo komisijos pirm. M. 
Pauliukonienė pranešė, kad seimas 
pavyko visais atžvilgiais, dėl to, kad 
visos sutartinai dirbo.

Delegatės išdavė raportus iš buvu­
sio Seimo. Tarp kitų pranešimų bu­
vo išreikštas pasitenkinimas dėl sei­
mo vietos ir dėl laimėjimų renkant 
į Centro Valdybą, nes iš mūsų kuo­
pos įėjo 4 į Centro Valdybą, būtent: 
Pirm. Julė Mack, antroji vice-pirm. 
Marcelė Watkins, abi Iždo Globėjos, 
Marijona Žemaitienė ir Joanna Sepa- 
vičienė. Taip pat „M. D.“ Redaktorė 
M. Pauliukonienė. Kuopa pasižadėjo 

pagelbėti C. V. narėms ir redaktorei 
kur tik bus reikalas.

Nutarta suruošti Worcesterio Vys­
kupui John Wright pagerbimą gruo­
džio mėnesį, viso Worcesterio ir apy­
linkės Lietuvių Katalikių Moterų var­
du. Pagerbimas įvyks Sheraton Ho­
tel, Worcester, Mass. Rengimo komi­
sijos pirmininkė yra Julė Mack.

Genavaitė Kaneb su savo šeima ir 
jos motina M. Watkins buvo nuvykę 
į Kanadą ir ten aplankė Nek. Pr. Se­
selių vedamą našlaitnamį. Aplankė 
Aldoną Užupienę, L. K. Moterų Drau­
gijos Kanadoje Pirmininkę. Pateikė 
įspūdžius susirinkimui ir apie kitas 
įžymias vietas.

Po susirinkimo 5-tos kuopos vice- 
pirm. E. Ginkienė visoms delegatėms 
prisegė „corsage“ ir pakvietė vaišių, 
kurias paruošė jaunos kartos narės.

Springfield, Ill.
Užuojauta

Mirus mūsų 56 kuopos narės Mo­
nikos Korilienės vyrui, a. a. Petrui 
Korilui, reiškiame nuoširdžią užuo­
jautą jai ir jos sūnui bei dukrelei. Te­
suteikia jiems Dievas kantrybės šio­
je sunkioje valandoje.

Korespondentė

Linden, N. J.
Padėkos Žodis

Sugrįžus iš 24-to Moterų Sąjungos 
Seimo, 53 kuopos Sąjungietės norė­
damos išgirsti Seimo įspūdžius ir nu­
tarimus, savo delegatėms suruošė va­
karėlį rugp. 25 d.

Čia susirinko beveik visos sąjun­
gietės, keletas viešnių ir svečių, ku­
rie prie gražiai papuošto stalo vai­
šinosi ir išreiškė daug gražių linkė­
jimų delegatėms.

Širdingai dėkojame Moterų Sąjun-
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gos 53 kuopai ir daugiausiai pasidar­
bavusioms, B. Sabeckienei ir O. Atu- 
tienei už taip puikią suruoštą vaka­
rėlį ir už gražias dovanas. Nuošir­
džiai ačiū.

S. Strasdienė
A. Liudvinaitienė

Tremtiniai Nepamiršta
Kartas nuo karto tenka išgirsti, 

kad tremtiniai rengė parengimą: 
koncertą, šokius pr prakalbas. Dau­
giausiai šie parengimai yra tautinių 

švenčių paminėjimai. Labai gražu. Ir 
mes amerikiečiai mylime šiuose va­
karuose lankytis.

Tremtiniai ne vien rūpinasi palai­
kyti lietuvybę, paskaitomis ir daina, 
bet jeigu galima pinigų šiek tiek su­
rinkti, bando sušelpti dar Vokietijo­
je likusius lietuvius. Daug ligonių, 
senų žmonių tenai liks, ir jiems rei­
kia pagalbos.

Gražų darbą tremtiniai dirba, ka­
dangi nepamiršta tų, kurie turės lik­
tis Vokietijoje niekas nežino kaip il­
gai.

IN THE MIXING BOWL
APPLE DESSERT

2 cups graham cracker crumbs 
y2 teaspoon cinnamon 
VI teaspoon nutmeg 

tespoon allspice
2 tablespoons butter, melted
3 egg yolks
IV3 cups sweetened condensed milk 
2 tablespoons lemon juice
2 cups strained applesauce
3 stiffly-beaten egg whites
Mix crumbs, spices and butter. In 

an 8-inch square baking dish put 
layer of crumbs. Beat egg yolks till 
thick. Add milk, lemon juice and ap­
plesauce and mix. Fold in stiffly- 
beaten egg whites. Pour over layer 
of crumbs mixture, and spread re­
maining crumbs over top. Bake in 
350" oven about 50 minutes.

SOMETHING ADDED
For sugared cinnamon doughnuts 

— Place your own home made dough­

nuts or ready bought in a bag, add 
sugar and cinnamon - shake - and 
Presto! Sugared doughnuts.

CLEAN AND EASY
To singe your poultry — Pour rub­

bing alcohol into a metal cover of a 
mayonnaise jar, about 2 tablespoons, 
light, and singe poultry. Very conve­
nient and leaves your bird clean. Do 
not blow alcohol to put out flame — 
let it burn itself out.

TO our readers: — All contribu­
tions to this section will be received 
with pleasure. Recipes, household 
hints or what have you? Send them 
in, so everybody can enjoy them. 
Your own pet recipes, are the most 
interesting.

Both Lithuanian and English reci­
pes, written in either language will 
be accepted.

Your Editor
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